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N　実は、“persevere” とその名詞形 “ perseverance” という言葉はかつて使われていたほど現在は使われていません。

つまり、この言葉は「自然な」話し言葉では使われていないといったほうがいいかもしれません。日本人に「『頑張る』は英
語でどう言うのですか」とよく聞かれます。この記事を読んでいる人の中には、きっと「英語にはその表現はないよ。」と
か「単に、“Good Luck”って言うんだよ。」あるいはそれに似たことを言われた人が、きっといると思います。
　ある意味でこれは本当ですが、だからといって、英語には日本語の「頑張る」の観念を表す言葉が無いということでは
ありません。それどころか“persevere”と“perseverance” を使ってはっきりと、そして正確に表現することができます。
　私が言いたいのは、英語を学んでいる人が「自然な」英語と言われたものでも、よく注意してもらいたいということで
す。つまり「自然な」とラベルを貼られた英語表現というだけで英語を直す必要もないし、その言い方が必ずしも自分自
身を表現する助けになるものでもないということです。ちょっとだけ努力をすれば、ちょっとだけ“persevere”すれば、
あなたの本当の意見や言いたいことを表わす方法がきっと見つけられるでしょう。

The word, persevere, and its noun form, perseverance, aren’t used as often as once they were ‒ so 
much so that it is safe to say that they are not used in “natural” spoken English. Yet every native English 
speaker dealing with Japanese learners is asked how to express “頑張る (ganbaru)” in English. I’m sure 
many of those Japanese speakers reading this article have been told, “We don’t have any expression like 
it in English,” or “We just say ‘good luck’,” or some similar answer. While these statements are true to 
some extent, they do not mean that the idea of 頑張る cannot be expressed in English. On the contrary, 
it can clearly and precisely be expressed using the words persevere and perseverance.

I have been using those two words since I was quite young. Westerners, and English speakers in 
particular, speak of luck as something magical that is outside of ourselves. I realized, one day, that our 
attitude and our thinking shape the things that happen to us, and therefore, we create our own “luck”. 
Because of that, the only thing we can do is to persevere. So, instead of saying “Good luck,” I began to 
say, “I wish you much perseverance.” Of course, people hearing this gave me a look of surprise. The 
English that I was using was not the “natural” English that they were used to hearing. 

Does that mean it was incorrect? Certainly not. Does that mean it was outdated? Again, not so. 

What happened was that I no longer lazily used the habits of spoken English by automatically saying 
“Good luck.” Instead, I chose to use precise English to express what I really meant to say ‒ even if that 
English involved using words that are not so often used in this day and age. Was my meaning 
understood by the person to whom I was speaking? It certainly was. 

And so, we come to my point. I caution all of you learners of English to beware of what you are told is 
“natural” English. Just because the English you are told to use is labelled “natural”, it is not necessarily 
correct English,  nor will it necessarily help you to express yourself clearly. If you make some small 
effort, and if you persevere, then you will find the way to best capture and express your ideas and your 
meaning. I wish you all much perseverance.

persevere (動)……困難に屈せずにやり通す　【コンサイス　オックスフォード　辞書】

-Concise Oxford Dictionary

I wish you all much perseverance. 

【要約】

トス　ピエール
カナダ・トロント市出身
2004年7月に来日。ＡＬＴ（外国語指導助手）を5年間務める。
その間、幼稚園から高等学校、養護学校も含め、2500人以上の英語教育指導にあたってきた。美食、武術、詩をこよなく愛する親日家。
国際交流センターで、気功・太極拳・少林拳の活動を展開中。

（翻訳・要約：協会英語相談員　本庄由美）

歴史が詰まっているアルゼンチンタンゴ

　日本の真裏にあるアルゼンチ
ン。日本が「おはよう」と１日の始
まりを迎える頃、アルゼンチンは
「こんばんは」と１日が終わろうと
している。キンモクセイの香りに
「秋だなぁ」としみじみ思うとき、
遥かかなたでは、春の息吹にそわ
そわしている。そんな遠い遠い国、
アルゼンチン。そして、その代表
的な音楽がアルゼンチンタンゴ。

日本語による国際文化理解講座（アルゼンチンタンゴ）
講師　Rie

アルゼンチン ブエノスアイレス出身。
数々のタンゴショーに出演するとともに、海外ツアーのメンバー
としても活躍する。2006年よりRieと活動を始め、2007年来日。活
動の場を日本とし、アルゼンチンタンゴダンサーの他、ギタリスト
としても活躍している。

日本出身。
日本でアルゼンチンタンゴを始め、その後2度にわたり、単身でア
ルゼンチンへダンス留学をする。アルゼンチン滞在時は日系企業
へのタンゴレッスンも行い、大好評を得る。2006年よりDiegoと
組み、帰国後もショーの出演の他、タンゴレッスンも行っている。

Profile

時にそれは情熱的で激しく、時に
ノスタルジックで憂いを帯びる詩
のような音楽。歴史がたくさん詰
まっているアルゼンチンタンゴ
は、地元では毎夜、街のあちこちで
流れていて、おじいちゃん、おば
あちゃんまでもが、夜中の２時、
３時まで踊っている。楽しいお
しゃべりと素敵な音楽、そして
美味しいワインがあれば、それ
だけでHappy…………
　音楽に身をまかせ、一歩踏み出
してみませんか？タンゴのステッ
プは先ずその一歩から…

プロフィール

川崎市国際交流協会の講師紹介川崎市国際交流協会の講師紹介

（国際文化理解講座の詳細は8ページ参照）

2009年6月、アメリカ大使館での
各国大使の婦人会にて
写真中央左がDiegoさん

右がRieさん
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　ペタンク（ＰＥＴＡＮＱＵＥ）とはフランス発祥のボールゲームで
す。フランスで2000年以上前から行われており、スポールブール※の
選手が足を怪我して走れなくなった為、102年程前に、ピエタンケ
（足を揃えて）で投げるようになったのが始まりといわれています。そ
のためペタンクとスポールブールの両方を行っているプレーヤーも
ヨーロッパでは多いようです。川崎ペタンクでも両方行っている方が
います。また、カーリングはスポールブールから派生した競技です。
　フランスを中心に世界中で行われており、世界選手権、世界女子選
手権、世界ジュニア選手権、ワールドゲームズ、アジア選手権、日本選
手権が開催されており、オリンピックには種目登録申請を15年前か
ら行っています。
　地中海沿岸国（フランス、スペイン、イタリア、モロッコ、チュニジ
ア）、旧フランス領（マダガスカル、セネガル、カンボジア、ラオス）、タ
イ、ベルギーが盛んです。
　ルールはとっても単純で、ボールさえあれば、5ｍ×15ｍ程度の空
き地で手軽に、出来るファミリースポーツです。
　一般的なルールは、2チーム対抗（1人対１人、２人対２人、３人対３
人）で互いに小さな目標球（ビュット）にボール（鉄のブール）を投げ合
い、相手よりビュットに近づけたボールの数が得点となり、先に13点
先取したチームが勝ちとなります。
　ペタンクの特色としては、年齢、性別も関係なく初心者でもすぐに
上級者と一緒にゲームができ、上級者は深い読みと高い技術、初心者
は元気さと度胸で勝負、偶然性と一発逆転があり最後までスリリング
で気が抜けないところです。

【問合せ先】　川崎ペタンク　藤田雅久　TEL/FAX　044-944-7860　　
　　　　　　　e-mail:mafujita@gray.plala.or.jp

http://pkawasaki.hp.infoseek.co.jp/whats.html
http://www.cmsboules.com/IT/
http://www.fipjp.com/
http://www.fiboules.org/

【ペタンク HP】

Diego：

Rie：

●月曜日…スタジオ
ぺぺ２（六本木駅よ

り徒歩5分）

21：00～23：00　
＠2,500円

http://www.stu
dio-pepe.com

/

●火曜日…六本木サ
ルサスタジオ「カッ

シーノ」（六本木駅よ
り徒歩3分）

13：30～15：00　
＠2,500円

http://www.stu
dio-casino.com

/

●木曜日…読売文化
センター（横浜そ

ごう9F）

10：15～11：45　
随時受付可能

http://www.yn
c.ne.jp/center

/yokohama.htm

●土曜日…下北沢メ
キシカンレストラ

ン「テピート」

15：30～17：00　
＠2,500円

http://chucho
.milkcafe.to/te

pito/（第1、3）

問合せ先：070-6
982-3322（Rie）

　大会は、関東近辺で、毎月どこかで開催されており、春、秋
のペタンクシーズンには毎週、数箇所で開催されてます。初
めての方でも、すぐにゲームに参加して楽しめます。お気軽
にペタンクを楽しんでみませんか。

（川崎ペタンク　代表 藤田 雅久）

　活動場所は、
川崎市国際交流センター多目的広場（毎月最終日曜日
13:00～16:00）を中心に市内の公園で行っています。

※スポールブール：ヨーロッパで盛んな金属製のボールを転がす球技

①練習会は初心者から上級者が一緒にゲームを中心に楽しくやって
います。本格的に習得したいというやる気のある方には、国際ペ
タンク連盟公認指導員が基礎技術から徹底指導します。
②講習会を主催、依頼も受けて実施しています。
③大会を主催したり各大会に積極的に参加、国際大会（世界選手権、
アジア選手権）から、日本国内の大小さまざまな大会に参加し、地
域の方と交流してレベルアップを図っています。
④会員の息抜きに親睦会等も行っています。

　活動内容は、ペタンク（ＰＥＴＡＮＱＵＥ）とは
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